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Alles inklusive
mit der +Card

Included
with the +Card

Tutto incluso
con la +Card

= 5 n .] 18.05.- | 15.06.- | 23.09.-
14.06. | 22.09. | 26.10.
Aqua Trail ,,BergWasser”: Familienerlebnisweg mit Wasserfonténen, Aqua ﬁ’all ~Berg Wasser 5 Faml/y‘Ad\/enture Path with water fountains, Aqua Trail ,,Monti-Acqua“: Sentiero per famiglie con fontane, trampo-
. o - . trampoline, and many amazing features: a boat at 1,900 m above sea level. P " ; . X
Trampolin, zum Staunen: Ein Boot auf 1.900 m Seehéhe. Kinderwagengerecht Suitable for prams lini e sopratutto una barca a 1.900 m di altitudine. Indicato per passeggini
Lift & Bike Giro: 11,7 km Bikeabfahrt (Bergstation Madritsche bis Lift & Bike Giro: 11,7 km downhill run (upper terminus Madritsche-Gman- | Lift & Bike Giro: 11,7 km di discesa in bici (stazione a monte Madiritsche-
Gmanberg), gratis MTB-Transport mit Millennium- Express berg), transport of mountain bikes on the Millennium-Express free of charge Gmanberg), trasporto gratis di MTB con la cabinovia Millennium-Express
Gefiihrte Mountainbiketour (ieicht & etwas anspruchsvoll) Guided Mountain Bike Tour (easy or of medium difficulty) Escursioni guidate mountain-bike (facile o di media difficolta) X X
1. Karntner Erlebnispark Pressegger See: Action, Spiel und 1. Carinthian Adventure Park Lake Pressegger See: Action, | 1° Parco divertimenti della Carinzia “Kérntner Erlebnispark” X X
Spal3 direkt am See, Luna Loop, Nautic Jet, Sky Dive, Komet, Riesenwasser | fun and games directly at the lake with Luna Loop, Nautic Jet, Sky Dive, Komet, Iago Pressegger See: Azione, gioco e divertimento su Luna Loop, Nautic Jet, t -20% t
rutsche, Formel 1, Mini Las Vlegas, Badespal3, Tennis, Boote ... giant water slide, Formula 1, Mini Las Vegas, swimming pleasure, tennis, boats,... | - Sky Dive, Komet, scivolo gigante, Formula 1, Mini las Vlegas, bagni, tennis, barche... sonntags sonntags
Kabinenbahn Millennium-Express* Millennium-Express Cable Car * Get comfortably from Cabinovia Millennium-Express* Comoaa risalita da Trépolach a
Bequem von Trépolach aufs Nassfeld - Tressdorfer Alm — Bergstation Trépolach to Nassfeld — Tressdorfer Alm — upper terminus Madritsche Nassfeld/Pramollo - Tressdorfer Alm — stazione d‘arrivo Madritsche X
Madritsche (mit Panoramacafé), Kinderwagentransport gratis (café with panoramic view), transport of prams free of charge (con caffetteria panoramica), trasporto passeggini gratis
Gartnerkofel Sesselbahn: Gartnerkofel chair lift: View across the Julian Alps, Dolomites, Upper | Seggiovia Gartnerkofel: Panorama su Alpi Giulie, Dolomiti, Alti Tauri.
Blick auf Julische Alpen, Dolomiten, Hohe Tauern. Erlebnisse: Geo Trails, Tauern. experiences: Geo Trails, fossils, miracle flower “Wulfenia, Snack Bar Esperienze: sentieri Geo Trails, aree fossilifere, la rarissima \Wulfenia, spuntini X
Fossilienfunde, Wunderblume Wulfenia, Imbisse in der Berghex Berghex e merende al Berghex
Piccolo Express, Nassfeld: erbindung zwischen Tressdorfer Alm, Piccolo Express, Nassfeld: Connection between Tressdorfer Alm, Piccolo Express, Alpe Nassfeld Collegamento tra la Tressdorfer Alm,
Sonnenalpe, Sonnleitn und Gartnerkofel Sesselbahn Sonnenalpe, Sonnleitn and Gartnerkofel chair lift la Sonnenalpe, il Sonnleitn e la seggiovia del Gartnerkofel
Buslinien in der Region: Gratis Bustransfer in der Region Regional bus services: Bus transfer for free in the region Linee di bus locali: Spostamenti gratis sui bus delle linee locali X X
Golf-Schnupperkurs (Donnerstags): inki. Bale, Schiager Golf Taster Course (Thursdays): incl. golf balls, golf lubs Corso di Golf per principianti (di _G:_qved:): Incl. palline, mazze .
(max. 14 Personen, ab 12 Jahren, Anmeldung bis Mittwoch 12.00 Uhr (max. 14 person, age 12 and above, registration by 12.00 pm on Wednesdays (max 14 persone, a partire dai 12 anni, iscrizioni fino a mercoledi ore 12.00) X -30% X
Tel. 04284/ 25134 — Sprache: Deutsch - 14 person, ag - 1eg v 1.00p YS | Tel. 04284/ 25134 - Lingua: tedesco
Klettersteige, Nassfeld: Faszination Kiettern im Nassfeldgebiet, Via Ferrate, Nassfeld: Fascination, Climbing’ in the Nassfeld area, Via ferrata, Nassfeld/Pramollo: Fascino dell'arrampicata nel
Nervenkitzel pur, Auffahrt mit den Liften gratis pure thrills, ascent by lift free of charge circondario di Nassfeld, pura emozione, salita gratis in funivia
Nassfeld Erlebnismeile Nassfeld Adventure Mile Miglio d’avventura di Nassfeld/Pramollo
Gefiihrte Themenwanderungen: Guided themed hiking tours: Herb, barefoot, culinaric or summit | Escursioni a tema guidate: Escursione delle erbe, a piedi nudi
(Barful3-, Genusswanderung, Gipfeltouren) tours del culinario, tour in vetta
Emtr_‘ltt ins Galltaler Helmatmqseum: Erleben Sie Entry Gailtal Valley museum of local history: Discover historic Ing_resso al museo della patria del _qultal: Visitate le attrazioni
geschichtliche Attraktionen im Schloss Moderndorf, z. B. den Siegelbaum, . . o ) storiche del castello Mdderndorf per esempio I'albero sigillaria e la Bibbia X X X
; ) attractions at Schloss Mdéderndorf Castle, e.g. Sigillaria tree, Luther Bible etc. .
die Luther Bibel u.v.m. di Lutero e tanto altro ancora
Kids-Abenteuerprogramm (6-10 Jahre): Wasserspa am Aqua | Kids adventure program (from age 6-10): Aquatic fun on the | [ r09ramma avventura per bambini (6-10 anni):
. . i . e Divertimento sullAqua Trail, alarme di incendio, giornata degli spiriti del
Trail, Feueralarm, Waldgeistertag, Badespal® am Pressegger See... Aqua Trail, fire alarm, forest spirit day, swimming pleasure at Pressegger iy /200 P 7 I / X
Anmeldung bis 1700 Uhr am Vortag unter Tel. +43 (0) 4285/ 7100 See,... registration by 5 pm on the day before, Tel. +43 (0) 4285/ 7100 DQSCO’ divertimento sul lago Pressegger See.._. (] entrofe ore 17.de
' ' e giorno precedente, Tel. +43 (0) 4285/ 7100, si parla italiano
Badeeintritt am Pressegger See* Entry fee for swimming at Lake Pressegger See Ingresso alla spiaggia del lago Pressegger See
. o , - Sy , ‘ I ;= " X X X
Badespal3 im Pressegger See, grole Liegewiese, Spielplatz fiir Kinder Swimming pleasure at the lake, large lawn for sunbathing, children playground| Divertimento sul lago Pressegger See, grande prato al sole, parco giochi per bambini
Eintritt im Erlebnisbad WeiBBbriach*: Entry adventure pool WeilBbriach*: Ingresso al bagno divertimento WeilSbriach*:
Erlebe einen garantiert tollen Badetag mit Beobachtungs-Plattform, Enjoy a great day of swimming pleasure with observation platform, Vivi una favolosa giornata balneare con piattaforma d’osservazione e parco X X X
Kinderspielplatz children playground giochi per bambini
Fischwasser, Stadtgemeinde Hermagor-Pressegger See: | Fishing waters, Hermagor-Pressegger See Borough: Pesca, circoscrizione Hermagor-Pressegger See: Valido
Gilt ausschlielich fiir , Fischwasser Gail, Bereich Gértschach, Only valid for , Fishing Waters Gail,' Gértschach area, a maximum of 10 esclusivamente per ,,pesca nel Gail,' zona Gértschach, emissione di max X X X
Ausgabe von max. 10 Karten/Tag tickets per day will be issued 10 biglietti/giorno
Fiihrung Lachsraucherei: Beim Bachmann in Obervellach Salmon smokehouse tour: At Bachmann's in Obervellach Visita all’affumicatoio del pesce “Lachsréucherei”: X -30% X
Bachmann a Obervellach
Flussabenteuer Gail - Familienrafting: Anmeldung am Vortag Adventure rafting tour on the river Gail for families: Avventura sul fiume Gail - rafting per famiglie: iscrizione il X -30% X
unter: Tel. +43 (0) 676 / 840461100 Rafting Carnica, registration on the day before, Tel. +43 (0) 676 / 840461100 giorno precedente, Tel. +43 (0) 676 / 840461100
Fiihrung im Besucherzentrum ,,GeoPark” Dellach/Gail: Tour of the visitors centre ,GeoPark” Dellach/Gail: Visita al centro visitatori “Geopark” Dellach/Gail: X -30% X
Hier erfahren Sie mehr (ber die , ERD-Geschichte” & Geologie Karnische Alpen Discover more about the earth’s history & the geology of the Carnic Alps Per saperne di piu sulle origini e sulla geologia delle Alpi Carniche
Streichelzoo Tressdorfer AIm petting zoo Tressdorfer Alm zoo Tressdorfer Alm X
*Weitere Offnungszeiten Millennium-Express: 07-09.06.2013 und 27.09.-29.09.2013
Bi 30% B, U 30 % di Rid fi 30 %
Is zu -30% ermalsigt p to o discount Idotte fino a 0
it der +Card ith the +Card la +Card
Schluga Seebad* Lido Schluga* Bagni Schluga Seebad* -30% -30% -30%
Minigolfanlage Pressegger See* Mini-Golf at Presseger See* Campo da minigolf Pressegger See* -30% -30% -30%
Kegelbahnen Flaschberger Bowling alleys at Flaschberger Bowling Flaschberger -30% -30% -30%
Tennishalle Obervellach Indoor tennis Obervellach Campi da tennis Obervellach -30% - 30% -30%
Freibad Kirchbach* Open-Air swimming pool Kirchbach* Piscina all‘aperto Kirchbach* -30% - 30% -30%
Schaukaéserei Show cheesemaking dairy Caseificio dimostrativo - 30%
Abenteuer mit ,,Go Vertical”: ErmaBigung bei Klettern, Adventure with ,,Go Vertical”: Discount on climbing, Avventura con ,,Go Vertical“: Riduzioni su arrampicata, -30% -30% -30%
Schnupperklettern, Canyoning, Tel. +43 (0) 650 / 703 3035 taster climbing, canyoning, Tel. +43 (0) 650 / 703 3035 arrampicata per principanti, canyoning, Tel. +43 (0) 650 / 703 3035
Kulinarisches Eck im ,,Schléssl Lerchenhof”: ErmaBigung Culinary corner at ,,Schléssl Lerchenhof”: Discount on Angolo culinario al ,Castello Lerchenhof”: Riduzioni sui -€5 -€5 -€5
auf Speckmentis bacon menus menu allo speck bis-€ 7| bis-€ 7| bis-€ 7
Garnitzenklamm: Glasklares Gebirgswasser und beeindruckende Fels- | Garnitzenklamm: Gorge crystal clear mountain waters and impressive | Gola del Garnitzen: Corsi d'acqua di montagna cristallini e impressio- @ @ o
; ; e ) ST X X -25% -25% -25%
formationen in der 10.000 Jahre alten Klamm rock formations in the over 10.000 years old gorge nanti formazioni rocciose nella gola vecchia 10.000 anni
Expedition Ramsi fiir Kids (3-10 Jahre): Fiir kieine Naturforscher,| Expedition Ramsi for kids (from age 3-10): For iittle natural Spedizione Ramsi per bambini (3-10 anni): Per piccoli amanti 20% 30% 30%
) ) . h d - 0 - (] - (]
die das Abenteuer suchen scientists, who are looking for the big adventure della natura che cercano I'avventura
Abenteuer ,Fit & Fun”: ErmiRigung auf die MegaDive Schaukel, Adventure ,,Fit & Fun”: Discount on the MegaDive swing, Avventura ,, Fit &Fun”: Sconto sull'altalena MegaDive, canyoning, -30% -30% -30%
Canyoning, Anmeldung am Vortag unter Tel. +43 (0) 4716 / 597 canyoning, registration on the day before, Tel. +43 (0) 4716 / 597 iscrizioni fino al giorno precedente, Tel. +43 (0) 4716 / 597
Kids Abenteuerprogramm (10-14 Jahre): 7. 8. Bogenschieien, | Adventure programm for kids (from age 10-14): Z) ';7 o/gf ;"7;31;‘272’;:5’;@ f;ugfnzl:rg’x {Za‘; 1:3;:32’!;7/52 g{f"w "
Felsenlabyrinth, River Tubing, Ubungsklettern, MTB-Fahrtechnik Training, E.g. archery, rock labyrinth, river tubing, exercise in climbing, training in MTB ’ ’ 9. P ’ g €12,-

Anmeldung bis 1700 Uhr am Vortag unter Tel. +43 (0) 4285/ 7100

techniques, registration by 5 pm on the day before, Tel. +43 (0) 4285/ 7100

mountain-bike, iscrizioni entro le ore 17 del giorno precedente,
Tel. +43 (0) 4285/ 7100, si parla italiano

* ab Offnung (witterungsabhangig) * from opening (depending on weather conditions) * dall‘apertura (secondo le condizioni meteo) Programmanderungen und Irrtimer
vorbehalten. Informations and programs may be subject to error. Dei contenuti non si garantisce per eventuali errori o cambiamenti dell programma.

** Preise in Euro fiir Erwachsene/Kinder ** Price in Euro for adults/children ** Prezzi in euro per adulti/bambini






